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B cmamve npedcmagnenvl pe3yibmamsl UCCIe008aHUSA CIMPYKIMYPHLIX 0cobenHocmell
OUKOHUMO8. Bbvisignenst npodykmuenvie hopmanmul, KOmopwvle UCNONb3VIOMCESL 8 npoyecce 00-
PA306aHus HA36aHull nocenenuti. Ananuz cnocob6oe obpazoeanus U MOMUSUPYIOUUX OCHOS
nOKa3aH 6 1uHeeozeozpaghuyeckom acnekme Ha meppumopuu benopycekozo [loosepvs. Coe-
JIaHbl 861600bL O YACMOMHOCIU OUKOHUMOS 8 Pe2UOHE.
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STRUCTURAL FEATURES OF OIKONYMS
OF THE BELARUSSIAN POOZERIE WITH FOOD VOCABULARY IN THE BASIS
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The article is presented the results of the research of structural features of oikonyms.
The productive formants, which are used in the process of formation of the names of
settlements, are identified. The analysis of the methods of the formation and motivating
foundations is showed in the linguistic geography aspect on the territory of the Belarussian
Poozerie. Conclusions are drawn about the frequency of oikonyms in the region

CrpyKTypa UMEH COOCTBEHHBIX OTpa)kaeT JIMHTBUCTHUECKHUE 0COOEHHOCTH si3bIKa. M3y-
YeHHEM HMCEHOBAHUM IIOCENCHUN, MM OMKOHMMOB, 3aHHMAaeTCI OMKOHHMMMKA, BXOJSIINAs B
COCTaB TONOHUMHUKH — OHOMAcTUYECKON HayKH, M30paBilell 00beKTOM M3ydeHus reorpadu-
yeckue Ha3BaHus. MHTEpec sl JaHHOW OTpaciy MPeACTaBIsIOT CTPYKTYPHbIE U CEMaHTHY e-
CKHE OCOOCHHOCTH Ha3BaHHI HAaCEJICHHBIX IYHKTOB.

bonee moapobHO ¢ pa3nUyHBIX TOYEK 3PEHUS OMKOHUMBI OBLIM PACCMOTPEHBI B IOCO-
oun B.M. lenkmHa «Oiikonnmusi u kaToiikonumus benopycckoro Iloosepes» [1],
O.C. EBceeBoOli 1 MHOTMX JIPYTHX YYEHBIX, OJJHAKO OHOMACTHYECKHE €IUHHIIBI ATOr0 THIA
JAHHOU TEPPUTOPHUH HYKJAI0TCA B JaJIbHEUIIIEM HCCIIeI0BAHUU.

Llenb uccrnenoBaHusi — BBISIBJICHHE CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH Ha3BaHUM HaCEIEHHBIX
IIYHKTOB C IIUIIIEBOM JIEKCUKOW B OCHOBE.

Marepuanom ucciaenoBaHUs MOCITYXWIN JaHHBIE HOPMATUBHOIO crpaBo4yHMKa «Ha3sbl
HaceJeHbIX myHKTay PacmyOniki benapyck: BireOckas BoOnacis» [3], B koTropoM 3adukcupoBa-
HO 169 OWKOHMMOB ¢ NMUIIEBBIMA OCHOBaMU. B kauecTBe METO/I0B McCIlieI0BaHMs ObLUTH BEIOPaHBI
OIucaTeNbHO-aHATUTHYECKHUH, TIMHIBOreorpapuyecKuii, 31eMEHThI CTATUCTUYECKOT 0.

B xozne pa®othl ObLIM BBIZETIEHBI HECKOJIBKO TUIOB reorpaduyeckux MMEHOBaHUHU (Tpo-
CTbI€, CJIO’KHBIE U COCTaBHbIE OMKOHUMBI) U CAEJIaH BbIBOJ O TOM, YTO HanOoIee MpOyKTUBHBIM
Croco0OM CII0BOOOPa30BaHMS MPOCTBIX OHUMOB SIBJISETCS MOP(OIOTHYECKHHA CO CIABIHCKUMU
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dbopmaHTamMu -06-/-e6- U -o6ka/-eéxa. I10 HazBanus THA Kucenéeo, Kanycmumno, Buwunéska.
[IpeoGnanganue naHHOrO crocoda CBUAETENILCTBYET O PACIpPOCTPaHEHUH Ha Teppuropuu bemo-
pycckoro IToo3eppst cnaBsiHCKUX moceneHnil. C TMHrBOreorpaduueckoil TOUKM 3peHUs] OMKOHHU-
MBI C IPOAYKTUBHBIMU (pOpMaHTaMH 4allle BCTpedaroTcsi B ceBepHoil (Bepxuensunckuit u Ilo-
JIOUKUNA paiioHBI) M BOCTOYHOU 4acTsx ButeOckoit oOmacti. MeHee pacpOoCTpaHEHbI MPOCTHIC
OMKOHMMBI ¢ cyhdukcamu -uH-/-eH- ([ ywuno, Kanycmumno, I[Twenuueno), -mH-/-OBIIMH-
/eBinH- (bapanoswuna, bnunoswuna, Xmenéswuna), -cxuii- (I pywescrkas, Kpanusenckuil,
Tlupocosckuii), HaliIcHHBIE BO MHOTHX pallOHAX pErMOHa UCCIIEIOBAHUS.

[pencraBnsier UHTEpEC JUTOBCKas (puHaNb -MIIKH-/-mKU. OHAa HEMPOAYKTHBHA, HO
UMEHOBaHMs ¢ 3TUM addurcoM pacnpoctpaneHsl B bpacnaBckom u IlocTaBckoMm paioHax,
MPUWIETAIIINX K TePpPUTOPUH JIUTBEI.

B rpammarrueckoM OTHOLIEHHH MPOCThIE MPOU3BOAHBIE OWKOHUMBI OOBIYHO HMEIOT
(dopMy MHOXECTBEHHOTO YHCIIa, €JUHCTBEHHOT'O YHCIA CPEIHET0 pojia WM €AMHCTBEHHOTO
4yucia )KEHCKOro poja.

B Tpu paza MeHbllle OPOCTBIX OMKOHUMOB, O0OPA30BAaHHBIX JIEKCHKO-CEMaHTUUYECKUM ITYTEM
(yamie Ha3BaHUs, TOJYYEHHbBIE TYTEM OHMMH3ALUH alleJUIATUBOB-CYIIIECTBUTEAbHBIX WM areiuis-
TUBOB-TIpWIIAratenbubiX): Kucenu, bypaku, Ilupoeu, Buwnésas. Berpeuatores B Mépckom u Bu-
TeOCKOM paioHax. JIaHHBIN THIT OHMMOB OOBIYHO IpeACTaBIeH (POPMOI MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.

CocTaBHble OWKOHUMBI 110 MPUHAIEKHOCTH K ONPEAEICHHON YacTh peyd MOTYT ObITh
OTHECEHBI K CIIEAYIOLIUM MOJEIISAM:

a) «MMs CYHIECTBUTENBHOE + YHCIUTENbHOE (YKa3bIBAa€T HA MOCJIEI0BATEIILHOCTh BO3-
HUKHOBEHUS TIocenieHus )». Paunéso 1, Paunéeo 2, Yepnuya 1, Yepnuya 2, Yepruya 3 n np.
JlanHast MoziesIb BCTpEeUyaeTcs Ha I0ro-3amnaje o0aacTy;

0) «3aBHCHMOE KaueCTBEHHOE (MJIM OTHOCUTEIHHOE) MpujlaraTelbHoe + UMsl CyIIECTBU-
TenbHOe». Hoeas Abnvinka, Xmenésckue Jlexcnu. PacmpoctpaneHa B BOCTouHoI yactu. Oco-
OEHHOCTEH 10 POA0-YMCIOBOMY I10KA3aTEIIO HET;

B) «IIPUTSDKATENbHOE IpUiIaraTeibHOE + UMs CyLIEeCTBUTENbHOE». Pakoeé 3acménox
(CenneHckuii paiion).

Penko Bcrpeuarotrcst umeHoBaHus tuna /[eop Cononesuuu (ceBepHas yacth [lonorkoro
paiiona). OquH U3 €ro KOMIIOHEHTOB SIBJISIETCSl TEPMUHOM-OTIpeienuTeneM /{eop, o0pa3oBaH-
HBIM IIyT€M OHUMHU3AIUU aneJUIITHBA.

CocraBHble OWKOHMMBI Hallle YHoTpeOsitoTcss B pOpMax €JMHCTBEHHOI'O YHMCIIa JKEH-
CKOT'0 pO/ia UM MHOXKECTBEHHOI'O UHCIa.

JlaHHbIE HAIIETO KCCIIEIOBAaHUSI CBHUJIETENBCTBYIOT, UTO COCTABHbIE OMKOHHMBI BCTpE-
YaroTCs KaK B CEBEPO-BOCTOYHBIX pallOHaX, TAK U B FOr0-3aMaIHbIX.

HemHorouunciieHHy10 TpyIny COCTaBUIN CIOKHbIE OMKOHUMBI C MUIIEBON JIEKCUKOUN B
ocHoBe: boboedoso, Mscoedoso, Ilusosapevl (HalJIeHBI B IIEHTPAILHON W BOCTOYHOW YACTAX
00J1aCTH), 4TO FOBOPUT O HETIPOJYKTUBHOCTU CTPYKTYPHOU CXEMBI.

Teppuropueit pacnpocTpaHeHNsT Ha3BAHUH MTOCEIEHU, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT MUILIEBAst
JIEKCHKa, SIBJISAIOTCS] CEBEPHBIE, CEBEPHO-BOCTOUYHBIE M CEBEPO-3alaHble pailoHsl Buredckoil 06-
nacTi. MeHsllle X B H0XKHBIX M I0ro-3anaaHblX. [1o mokasarento 4acTOTHOCTH pa3HMLA B KOJIU-
YECTBEHHOM OTHOILIEHUM HeOOJbInas. DTH JaHHBIE MOATBEP)KIAIOT HEBO3MOXKHOCTD BBIICIECHUS
€IMHCTBEHHOI 00J1aCTH PaCHpOCTPaHEHHUS UCCIIETYEMbIX OHOKOHUMOB.

Haubonee pacnipoctpaHeHHbIE CTPYKTYPHBIE CXEMBI 110 TPaMMaTHYECKOMY MTOKa3aTeio
BBIJIETIUTH CJIOKHO.

Takum 00pa3oM, MOJIyYEHHBIH MaTepHall CBUAETEILCTBYET O MPOAYKTUBHOCTH 0OIIe-
CIaBsIHCKUX (POPMaAHTOB, BCTPEUAIOIINXCS Ha Beel Tepputopun Burebckoit obnactu. 9T10 Ta-
kue apQuKChl, KaKk -0B-/-eB- W -oBKa/-eBKa (Kucenéso, I'ywumno, Manunoska). 1o pomo-
YHCIOBOMY MOKA3aTeNI0 PaclpoCTpaHeHbl (OPMBI MHO>KECTBEHHOTO YHUCIIA.

CTpyKTypHBIH aHaIM3 OWKOHMMHKOHA benopycckoro I1oo3epbs ¢ nuimeBo JIEKCUKON
B OCHOBE MO3BOJIMJI BBISIBUTH HanOoJee pacrlpoCTpaHEHHBIE THIBI 00pa30BaHUS U PaccMOT-
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peTb MX B JMHIBOreorpauyeckoM acrekTe, YTO YKa3bIBaeT Ha CBSI3b MPOJYKTHUBHBIX
U HEMPOAYKTUBHBIX ()OPMAHTOB C TEPPUTOPUEH paCIPOCTPAHEHUS HA3BaHUM.
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PEI'’MOHAJIBHBIE OCOBEHHOCTHU CUCTEM YPBAHOHUMOB
(Ha npumepe UBaHOBCKOW 00J1aCTH)

KiroueBsie ciioBa: coyuoonomacmura, 20p00CKoe oHuUMu4eckoe npocmpancmeo, ypoa-
HOHUM, cucmema ypoanoHumMo8, pecuoHaibHble 0COOEHHOCTU.

B cmamve paccmampusaromes ocobennocmu cucmem ypoaHoHumMos 20po0os HMearnosckot
obnacmu. Aemop npeonazaem MemoOuKy GbIAGICHUA HA3BAHUL, CREYUDUYHBIX OISl PE2UOHA, KO-
mopas. Modcem OblMb UCHONL30BAHA ONSL AHANU3A 20POOCKOU mononumuu obracmeti Poccuu.
B cmamve ommeuenvl yacmomuvie ypOaAHOHUMbL, MURUYHBLE OISl 6CEX PEUOHO8 CIIPAHDL.

R.V. Razumov
K.D. Ushinsky State Pedagogical University, Yaroslavl

REGIONAL FEATURES OF URBANONYM SYSTEMS
(based on the material of the Ivanovo region)

Key words: socio-onomastics, city onymic space, urbanonym, system of urbanonyms,
regional features.

The article considers specific urbanonym systems in towns and cities of the Ivanovo re-
gion. The author describes the method of identifying names specific for the region. The
method can be used for analysing urban toponymy in other Russian regions. The article
presents typical urbanonyms frequently used in all regions of the country.

CoBpeMEHHOE COCTOSIHUE POCCHUHCKON ypOAQHOHMMHUKH, K COXKaJICHHIO, MO-TIPEKHEMY
XapaKTEepPU3yeTCs OTCYTCTBHEM OOOOMIAIONINX TEOPETUUYECKUX HCCIEIOBAHUM, OMHCHIBAIO-
X 00IIre 3aKOHOMEPHOCTH OHMMHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA POCCHHUCKHUX TOPOJIOB. 3a MO-
CJIeTHHE HECKOJbKO jaecsaTwieTnii B Poccuiickoit depepanuu ObUTO 3alIMIIEHO HECKOJIBKO
JUccepTalui, aHATU3UPYIOIINX CUCTEMbl BHYTPUTOPOJICKUX Ha3BaHUM OTIEIbHBIX HACEIEH-
HBIX HYHKTOB Hameﬁ CTpaHBI, OJHAKO B 60J'II)HII/IHCTBG N3 HUX KOHCTaTI/IpOBaJ'II/ICI) paHee OoT-
MEUYEHHBIE MPEANIECTBEHHUKaMU 0COOEHHOCTH TOJIOHUMOB U aropoHUMOB. Ham mpezcrapis-
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